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пленка Twister venturi

90003 4680
Frontfolie Twister evolution venturi •  Frontfoil Twister evolution venturi •  Membrane souple Twister 
evolution venturi •  Membrana comandi p.Twister evolution venturi 
Lámina p. elementos de mando Twister evolution venturi •  Фронтальная пленка

90013 4747
Leiterplatte kpl. 1827 •  Printed circuit compl. 1827 •  Carta imprimée compl. 1827 
Circuito stampato compl.1827 •  Circuito impreso compl. 1827 
Печатная плата в комплекте 1827



- 3 -

90033 4747
Leiterplatte kpl. 1829 •  Printed circuit compl. 1829 •  Carta imprimée compl. 1829 
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90003 4690
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Netzschalter •  Mains switch •  Intérrupteur de réseau •  Interruttore di rete 
Interruptor de red •  Сетевой выключатель
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Magnetventil •  Solenoid valve •  Electrovanne •  Valvola elettromagnetica 
Válvula magnética •  Электромагнитный клапан
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Belüftungsventil •  Air valve •  Soupape d’aération •  Valvola di aerazione 
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Display Twister •  Display Twister •  Afficheur Twister •  Display Twister 
Pantalla de visualización Twister •  Дисплей Twister
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Filterset •  Set of filters •  Jeu de filtres •  Kit di filtri •  Juego de filtros 
Набор фильтров

1

4x

90003 4675

90003 4675 - 1 / 4 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



2

3

90003 4675- 2 / 4 -
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4

90003 4675 - 3 / 4 -



6

90003 4675- 4 / 4 -
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Sicherungsset •  Fuse set •  Dispositifs de sécurité •  Kit di fusibili •  Juego de fusibles 
Набор предохранителей

1

90003 4715

90003 4715 - 1 / 2 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3

4

1. 2.



“click”

5

2

90003 4715- 2 / 2 -
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O-Ring-Set •  Set of O-rings •  Jeu de joints thoriques •  Kit di guarnizioni 
Juego de anillos tóricos •  Набор уплотнительных колец

1

90003 4155

90003 4155 - 1 / 2 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу
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4

2

90003 4155- 2 / 2 -
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Rührwerk •  Paddle •  Mixeur •  Spatola •  Agitador •  Смесительный механизм

1

1820 0210 = 200ml
1820 0510 = 500ml
1820 0710 = 700ml
1820 1010 = 1000ml

1820 0210 / ..0510 / ..0710 / ..1010

1820 0210 / ..0510 / ..0710 / ..1010 - 1 / 2 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



1820 0210 / ..0510 / ..0710 / ..1010- 2 / 2 -
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Netzkabel •  Power cord •  Cordon d‘alimentation •  Cavo di rete •  Cable de red 
Сетевой кабель

1

90003 6121 / ..6122 / ..5938 / ..2769 / ..6070 / ..2767 / ..2771 / ..2768

90003 6121 / ..6122 / ..5938 / ..2769 / ..6070 / ..2767 / ..2771 / ..2768 - 1 / 2 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



2

3

4

90003 6121 / ..6122 / ..5938 / ..2769 / ..6070 / ..2767 / ..2771 / ..2768- 2 / 2 -
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Zellgummimatte •  Prot. rubber mat •  Tapis en caout. •  Cusc. di gomma cellul. 
Alfombrilla de caucho •  Резиновый коврик

1

90003 4137

90003 4137 - 1 / 2 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3

4

2

90003 4137- 2 / 2 -
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Kabelsicherung Twister •  Cable safety catch for Twister •  Arrêt de câble pour Twister 
Fermacavo di sicurezza Twister •  Lazo de sujeción para cable de red Twister 
Фиксатор для кабеля Twister

1

90003 4700 

90003 4700 - 1 / 2 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



2

3

4

90003 4700 - 2 / 2 -
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Eingangsfilter Set •  Input filter Kit •  Filtre d‘entrée Jeu 
Filtro d‘entrata Kit •  Filtro de entrada Juego •  Входной фильтр

1

SW 13

6x

90013 2653 

90013 2653 - 1 / 2 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



2

3

4

90013 2653 - 2 / 2 -
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Quick-Referenz-Karte Twister evolution / evolution venturi •  Quick reference card 
Carte référence rapide •  Sommario rifer. rapido •  Guía referencia rápida 
Краткий справочник-карта

216606

216606 - 1 / 2 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



Auswählen
Select

Sélectionner
Selezionare

Einstellen
Adjust

Réglage
Impostazione

Speichern
Save

Mémorisation
Memorizzazione

1.

2.

3.
 

Ajuste
Установка
設定する
조정

Memorización
Занесение в память
メモリーする
저장

Seleccionar
Выбор
選択する
선택

P 2 Sec.

Auto Start

Stop

Select program P__
P__
P__
P__
P__
P__
P__
P__
P__
P__

Vorvakuum
Pre-vacuum
Pré vide
Prevuoto

Vakuum
Vacuum
Vide
Vuoto

Drehzahl
Speed
Vitesse
Numero di giri

Zeit
Time
Temps
Tempo

Gips
Plaster
Plâtre
Gessi
Yeso
Гипс
石膏
깁스

Intervall
Interval
Intervalle
Intervallo

Nachvakuum
Post-vacuum
Après vide
Postvuoto

Vorspateln
Premix

Pré malaxage
Pre-spatolazione 

Premezclar
Предварительное 

смешивание
前攪拌

프리믹스

Einbettmasse
Investment

Revêtements
Rivestimenti

Revestimientos
Паковочная масса

埋没材
매몰재

P

0310  21-6606

 

 
Prevacío
Предварительный вакуум
前バキューム
진공 전

Vacío
Вакуум
バキューム
진공

Postvacío
Дополнительный вакуум
後バキューム
진공 후

Velocidad de giro
Число оборотов
回転数
속도

Tiempo
Время смешивания
攪拌時間
시간

Intervalo
Интервал
インターバル
간격

216606- 2 / 2 -



21
-6

87
0 

 0
70

32
01

7 
/ C

Abluftfilter •  Exhaust air filter •  Filtre air en sortie •  Filtro aria di scarico 
Filtro aire de escape •  Фильтр отработанного вохдуха

1

90003 5700

90003 5700 - 1 / 2 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



2

3

4

90003 5700- 2 / 2 -
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Anmischpaddel 65 ml •  Wing mixer 65 ml •  Mélangeur à ailettes 65 ml 
Pala di miscela 65 ml •  Mezclador de paletas 65 ml •  Смесительная лопасть 65 мл

T20

1

90003 4203 

90003 4203 - 1 / 2 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3

1.

2.

2

90003 4203 - 2 / 2 -
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Frontfolie Twister venturi •  Frontfoil Twister venturi •  Membrane souple Twister ven-
turi •  Membrana comandi p.Twister venturi •  Lámina p. elementos de mando Twister 
venturi •  Фронтальная пленка Twister venturi

T20 SW10

1

90003 4679

90003 4679 - 1 / 10 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



1. 2. 3.

4.

2.

3. 4.

1.2

3

90003 4679- 2 / 10 -



4

3x

2.

5

90003 4679 - 3 / 10 -



6

7

90003 4679- 4 / 10 -



8

90003 4679 - 5 / 10 -



2.

3.

1.

9

10

90003 4679- 6 / 10 -



2. 3. 4.

1.

11

12

90003 4679 - 7 / 10 -



6x

13

90003 4679- 8 / 10 -



3x

15

14
1. 2.

3.

90003 4679 - 9 / 10 -



2.

1. 3.

4x

1,3 - 1,5 Nm

2.

17

16

18

90003 4679- 10 / 10 -
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Frontfolie Twister evolution venturi •  Frontfoil Twister evolution venturi •  Membrane 
souple Twister evolution venturi •  Membrana comandi p.Twister evolution venturi 
Lámina p. elementos de mando Twister evolution venturi •  Фронтальная пленка

T20 SW10

1

90003 4680

90003 4680 - 1 / 10 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



2.

3. 4.

1. 2. 3.

4.

1.2

3

90003 4680- 2 / 10 -



3x

2.
5

4

90003 4680 - 3 / 10 -



7

6

90003 4680- 4 / 10 -



8

90003 4680 - 5 / 10 -



2.

3.

1.

9

10

90003 4680- 6 / 10 -



2. 3. 4.

1.

12

11

90003 4680 - 7 / 10 -



13

6x

90003 4680- 8 / 10 -



3x

1.

3.

2.14

15

90003 4680 - 9 / 10 -



1. 3.

4x

1,3 - 1,5 Nm

2.

17

18

16

90003 4680- 10 / 10 -
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Leiterplatte kpl. 1827 •  Printed circuit compl. 1827 •  Carta imprimée compl. 1827 
Circuito stampato compl.1827 •  Circuito impreso compl. 1827 
Печатная плата в комплекте 1827

T20

1

1. 2. 3.

90013 4747

90013 4747 - 1 / 6 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3

3x

2

90013 4747- 2 / 6 -



4

5

90013 4747 - 3 / 6 -



6

7

90013 4747- 4 / 6 -



3x

1. 2.

3.

6x

8

9

90013 4747 - 5 / 6 -



10

1. 3.

4x

1,3 - 1,5 Nm

2.

11

12

90013 4747- 6 / 6 -



21
-6

87
0 

 0
70

32
01

7 
/ C

Leiterplatte kpl. 1829 •  Printed circuit compl. 1829 •  Carta imprimée compl. 1829 
Circuito stampato compl.1829 •  Circuito impreso compl. 1829 
Печатная плата в комплекте 1829

T20

1

1. 2. 3.

90033 4747

90033 4747 - 1 / 6 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3

3x

2

90033 4747- 2 / 6 -



2.

5

4

90033 4747 - 3 / 6 -



6

7

90033 4747- 4 / 6 -



3x

1. 2.

3.

6x

8

9

90033 4747 - 5 / 6 -



2.

1. 3.

4x

1,3 - 1,5 Nm

2.

11

10

12

90033 4747- 6 / 6 -
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Getriebemotor •  Geared motor •  Moto-réducteur 
Motoriduttore •  Motor reductor •  Редукторный двигатель

T20

1

1. 2. 3.

90003 4745

90003 4745 - 1 / 10 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3

2

3x

90003 4745- 2 / 10 -



5

4

90003 4745 - 3 / 10 -



7

6

8

90003 4745- 4 / 10 -



4x

4x

10

9

90003 4745 - 5 / 10 -



4x

2,4 - 2,6 Nm

4x

12

11

90003 4745- 6 / 10 -



1.

2.

3.

14

13

90003 4745 - 7 / 10 -



15

16

90003 4745- 8 / 10 -



3x

1. 2.

6x

17

18

90003 4745 - 9 / 10 -



2.

1. 3.2.

4x

1,3 - 1,5 Nm

21

20

19

90003 4745- 10 / 10 -
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Dichtung Motorwelle •  Seal for motor shaft •  Joint de l‘arbre du moteur 
Guarnizione per albero motore •  Obturación para árbol del motor 
Уплотнитель вала двигателя

T20

1

1. 2. 3.

90013 4162

90013 4162 - 1 / 12 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3x

2

3

90013 4162- 2 / 12 -



5

2.

4

90013 4162 - 3 / 12 -



6

7

8

90013 4162- 4 / 12 -



4x

4x

10

9

90013 4162 - 5 / 12 -



11

12

90013 4162- 6 / 12 -



13

14

90013 4162 - 7 / 12 -



4x

2,4 - 2,6 Nm

4x

1.

2.

15

90013 4162- 8 / 12 -



17

16

90013 4162 - 9 / 12 -



1. 2.

6x

19

18

90013 4162- 10 / 12 -



3x

20

21

90013 4162 - 11 / 12 -



22

23

1. 3.2.

4x

1,3 - 1,5 Nm

90013 4162- 12 / 12 -
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Feinfilter •  Micro filter •  Filtre fin •  Microfiltro •  Filtro fino •  Фильтр тонкой очистки

T20

1

1. 2. 3.

90003 4719

90003 4719 - 1 / 10 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3

3x

2

90003 4719- 2 / 10 -



5

4

90003 4719 - 3 / 10 -



7

6

8

90003 4719- 4 / 10 -



10

11

9

90003 4719 - 5 / 10 -



1.

2.

13

12

90003 4719- 6 / 10 -



14

15

90003 4719 - 7 / 10 -



3x

1. 2.

6x

16

17

90003 4719- 8 / 10 -



2.

19

1. 3.2.

4x

1,3 - 1,5 Nm

20

18

90003 4719 - 9 / 10 -



90003 4719- 10 / 10 -
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Schaltnetzteil •  Power supply •  Alimentation sur secteur •  Alimentatore di rete 
Fuente de alimentación •  Сетевой переключатель

T20

1

1. 2. 3.

90003 4690

90003 4690 - 1 / 10 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3

3x

2

90003 4690- 2 / 10 -



5

4

90003 4690 - 3 / 10 -



6

7

8

90003 4690- 4 / 10 -



1.2.

9

1.

1,9 - 2,1 Nm

2.

11

10

90003 4690 - 5 / 10 -



12

13

90003 4690- 6 / 10 -



1. 2.

6x

14

15

90003 4690 - 7 / 10 -



3x

17

2.

16

90003 4690- 8 / 10 -



19
1. 3.2.

4x

1,3 - 1,5 Nm

18

90003 4690 - 9 / 10 -



90003 4690- 10 / 10 -
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Netzschalter •  Mains switch •  Intérrupteur de réseau •  Interruttore di rete 
Interruptor de red •  Сетевой выключатель

1

1. 2. 3.

T20

90003 5989

90003 5989 - 1 / 8 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3

2

3x

90003 5989- 2 / 8 -



5

4

90003 5989 - 3 / 8 -



6

5.

1.

2.

“press”

3. “press”

4.

7

8

90003 5989- 4 / 8 -



10

9

“click”

11

90003 5989 - 5 / 8 -



12

13

90003 5989- 6 / 8 -



1. 2.

6x

3x

15

14

90003 5989 - 7 / 8 -



17

2.

1. 3.2.

4x

1,3 - 1,5 Nm

18

16

90003 5989- 8 / 8 -
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Magnetventil •  Solenoid valve •  Electrovanne •  Valvola elettromagnetica 
Válvula magnética •  Электромагнитный клапан

T20
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Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу
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Belüftungsventil •  Air valve •  Soupape d’aération •  Valvola di aerazione 
Válvula de aeración •  Клапан вентиляции 

T20
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Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу
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Venturidüse •  Venturi nozzle •  Buse Venturi •  Ugello Venturi 
Tobera de Venturi •  Сопло Вентури
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90003 4273 - 1 / 8 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу
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Display Twister •  Display Twister •  Afficheur Twister •  Display Twister 
Pantalla de visualización Twister •  Дисплей Twister
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	90003 4675
	Filterset •  Set of filters •  Jeu de filtres •  Kit di filtri •  Juego de filtros
Набор фильтров

	90003 4715
	Sicherungsset •  Fuse set •  Dispositifs de sécurité •  Kit di fusibili •  Juego de fusibles
Набор предохранителей

	90003 4155
	O-Ring-Set •  Set of O-rings •  Jeu de joints thoriques •  Kit di guarnizioni
Juego de anillos tóricos •  Набор уплотнительных колец

	1820 0210 / ..0510 / ..0710 / ..1010
	Rührwerk •  Paddle •  Mixeur •  Spatola •  Agitador •  Смесительный механизм

	90003 6121 / ..6122 / ..5938 / ..2769 / ..6070 / ..2767 / ..2771 / ..2768
	Netzkabel •  Power cord •  Cordon d‘alimentation •  Cavo di rete •  Cable de red
Сетевой кабель

	90003 4137
	Zellgummimatte •  Prot. rubber mat •  Tapis en caout. •  Cusc. di gomma cellul.
Alfombrilla de caucho •  Резиновый коврик

	90003 4700 
	Kabelsicherung Twister •  Cable safety catch for Twister •  Arrêt de câble pour Twister
Fermacavo di sicurezza Twister •  Lazo de sujeción para cable de red Twister
Фиксатор для кабеля Twister

	90013 2653 
	Eingangsfilter Set •  Input filter Kit •  Filtre d‘entrée Jeu
Filtro d‘entrata Kit •  Filtro de entrada Juego •  Входной фильтр

	216606
	Quick-Referenz-Karte Twister evolution / evolution venturi •  Quick reference card
Carte référence rapide •  Sommario rifer. rapido •  Guía referencia rápida
Краткий справочник-карта

	90003 5700
	Abluftfilter •  Exhaust air filter •  Filtre air en sortie •  Filtro aria di scarico
Filtro aire de escape •  Фильтр отработанного вохдуха

	90003 4203 
	Anmischpaddel 65 ml •  Wing mixer 65 ml •  Mélangeur à ailettes 65 ml
Pala di miscela 65 ml •  Mezclador de paletas 65 ml •  Смесительная лопасть 65 мл

	90003 4679
	Frontfolie Twister venturi •  Frontfoil Twister venturi •  Membrane souple Twister venturi •  Membrana comandi p.Twister venturi •  Lámina p. elementos de mando Twister venturi •  Фронтальная пленка Twister venturi

	90003 4680
	Frontfolie Twister evolution venturi •  Frontfoil Twister evolution venturi •  Membrane souple Twister evolution venturi •  Membrana comandi p.Twister evolution venturi
Lámina p. elementos de mando Twister evolution venturi •  Фронтальная пленка

	90013 4747
	Leiterplatte kpl. 1827 •  Printed circuit compl. 1827 •  Carta imprimée compl. 1827
Circuito stampato compl.1827 •  Circuito impreso compl. 1827
Печатная плата в комплекте 1827

	90033 4747
	Leiterplatte kpl. 1829 •  Printed circuit compl. 1829 •  Carta imprimée compl. 1829
Circuito stampato compl.1829 •  Circuito impreso compl. 1829
Печатная плата в комплекте 1829

	90003 4745
	Getriebemotor •  Geared motor •  Moto-réducteur
Motoriduttore •  Motor reductor •  Редукторный двигатель

	90013 4162
	Dichtung Motorwelle •  Seal for motor shaft •  Joint de l‘arbre du moteur
Guarnizione per albero motore •  Obturación para árbol del motor
Уплотнитель вала двигателя

	90003 4719
	Feinfilter •  Micro filter •  Filtre fin •  Microfiltro •  Filtro fino •  Фильтр тонкой очистки

	90003 4690
	Schaltnetzteil •  Power supply •  Alimentation sur secteur •  Alimentatore di rete
Fuente de alimentación •  Сетевой переключатель

	90003 5989
	Netzschalter •  Mains switch •  Intérrupteur de réseau •  Interruttore di rete
Interruptor de red •  Сетевой выключатель

	90002 1527
	Magnetventil •  Solenoid valve •  Electrovanne •  Valvola elettromagnetica
Válvula magnética •  Электромагнитный клапан

	90002 1586
	Belüftungsventil •  Air valve •  Soupape d’aération •  Valvola di aerazione
Válvula de aeración •  Клапан вентиляции 

	90003 4273
	Venturidüse •  Venturi nozzle •  Buse Venturi •  Ugello Venturi
Tobera de Venturi •  Сопло Вентури

	90003 4823
	Display Twister •  Display Twister •  Afficheur Twister •  Display Twister
Pantalla de visualización Twister •  Дисплей Twister


